
EXTEND THE LIFE OF YOUR FLAG
Store in this reusable bag

Attention Flag Users! For best results in caring for your flag and 
extending life, take down the flag during extremely windy or inclement 

weather conditions. High winds are extremely tough on flags and 
components. Flags can be trimmed and restitched to prolong the 

life of your flag. Always dry your flag before storing it. 

3’ x 5’ outdoor Nylon U.S. Flag
6’ aluminum flagpole, 2 sections
HDPE Bracket, 2 position with 
screws
Hardware includes anti-furl ring, 
plastic plug and screws

Note: Depending on your flagpole’s location, 
non-tangle rings may not always immediately 
untangle in certain wind conditions.

Nota: Dependiendo de la ubicación de su 
asta de bandera, los anillos sin enredos 
pueden no siempre desenredarse de 
inmediato ciertas condiciones de viento.

ATTACH FLAG
Slide anti-furl ring onto bottom pole so that spring clip is on top. Lay out flag next to pole to 
determine position of anti-furl ring. Insert spring clip into each flag grommet. Leave a little 
slack in the flag header between top and bottom rings. Tighten screw in place on ring. 
Note: 
1. Using a pliers makes it easier to insert spring clip into grommet.
2. Each flag is individually sewn, and slight adjustments may have to be made. 
3. Certain wind conditions and inclement weather may affect the ability of anti-furl ring to 
work properly.

COLOCAR LA BANDERA
Deslice el anillo antideslizante sobre el poste inferior para que el clip de resorte quede 
arriba. Coloque la bandera al lado del poste para determinar la posición del anillo 
anti-enrollamiento. Inserte el clip de resorte en cada arandela de bandera. Deje un poco 
de holgura en el encabezado de la bandera entre los anillos superior e inferior. Apriete el 
tornillo en su lugar en el anillo.
Nota:
1. El uso de unos alicates facilita la inserción del clip de resorte en la arandela.
2. Cada bandera se cose individualmente, y es posible que se deban hacer pequeños 
ajustes.
3. Ciertas condiciones de viento y clima inclemente pueden afectar la capacidad del anillo 
antideslizante para funcionar correctamente.

MOUNT BRACKET
Helpful positioning tip: Before mounting the bracket, hold the flag 
in the bracket and hold up to determine how the flag looks and 
hangs. Be sure it is not too close to trees, cables or rough surfaces.
Positioning: Flag can be mounted vertically or horizontally. 
Locate a wall stud in the area you want to hang your flag to 
securely mount the bracket. Position the bracket and mark the 
holes with a pencil. 
Pre-Drill: With a drill bit appropriate for your homes sheathing 
(brick, wood, etc.), mount to wood structure of building with screws 
into wood framing. If installing into masonry, use proper masonry 
anchors that are not provided with kit.

SOPORTE DE MONTAJE
Consejo de posicionamiento útil: antes de montar el soporte, sostenga la bandera
en el soporte y sostenga hacia arriba para determinar cómo se ve y cuelga la bandera. 
Asegúrese de que no esté demasiado cerca de árboles, cables o superficies rugosas.
Posicionamiento: la bandera se puede montar vertical u horizontalmente. Ubique un 
poste de pared en el área donde desea colgar su bandera para montar el soporte de forma 
segura. Coloque el soporte y marque los agujeros con un lápiz.
Pretaladro: con una broca adecuada para el revestimiento de su hogar (ladrillo, madera, 
etc.), monte en la estructura de madera del edificio con tornillos en el marco de madera. Si 
se instala en mampostería, use los anclajes de mampostería adecuados 
que no se proporcionan con el kit.

¡Atención usuarios de la bandera! Para obtener los mejores resultados 
en el cuidado de su bandera y extender la vida útil, baje la bandera 

durante condiciones de clima extremadamente ventoso o inclemente. Los 
vientos fuertes son extremadamente duros con las banderas y los 

componentes. Las banderas se pueden recortar y volver a encender para 
prolongar la vida útil de su bandera. 

Siempre seque su bandera antes de guardarla.

CONTENTS

SIGA ESTOS PASOS SIMPLES
PARA UNA INSTALACIÓN CORRECTA

FOLLOW THESE SIMPLE STEPS
FOR PROPER INSTALLATION

Bandera estadounidense 
de nylon de 3'x 5' al aire libre
Asta de bandera de aluminio 
de 6 ', 2 secciones Soporte de 
HDPE, 2 posiciones con tornillos
El hardware incluye anillo 
antideslizante, tapón de 
plástico y tornillos.

CONTENIDO

Flag etiquette from the Federal Flag Code indicates that a U.S. Flag should not 
be flown any longer if it is so worn that it is no longer fit to serve as a symbol of 
our country and should be destroyed. You can dispose of your worn U.S. Flag by 
dropping off your flag at a local Veteran’s of Foreign War (VFW) Post, American 
Legion Post, Boy Scout Troop or local flag company. These locations nationwide, 
offer proper disposal and retirement ceremonies periodically.

La etiqueta de la bandera del Código de la bandera federal indica que una 
bandera de los EE. UU. No se debe volar más si está tan gastada que ya no es 
apta para servir como símbolo de nuestro país y debe destruirse. Puede 
deshacerse de su bandera de EE. UU. Gastada si la deja en un puesto local de 
Veteran's of Foreign War (VFW), American Legion Post, Boy Scout Troop o una 
empresa local de bandera. Estas ubicaciones en todo el país ofrecen periódica-
mente la eliminación adecuada y ceremonias de jubilación.

PROPER FLAG DISPOSAL

ELIMINACIÓN APROPIADA 
DE LA BANDERA

Leave a little slack 
in the flag header 
between top and 
bottom rings. 

Tighten 
screw 
in place.

Insert spring clip 
into grommet

Spring clip 
is on top

Bottom 
of poleAnti-furl ring

ASSEMBLE POLE
Insert plastic plug into bottom of the tapered pole section.
Slide the tapered end of the bottom pole into the top pole. 

POLO DE MONTAJE
Inserte el tapón de plástico en la parte inferior de la sección del poste cónico. 
Deslice el extremo cónico del poste inferior en el poste superior.

Top Pole

Bottom
Tapered End

Plastic plug

... and other days that may be 
proclaimed by the President of the U.S. 
or the Governor of a state 

Screwdriver needed to mount bracket

Se necesita un destornillador para montar el soporte
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